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APETCION DE 
INOMBRESIRAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVINIENTE, DOCUMENTO DEIDENTIDAD No IDENTIFRACIÓN. 
INGENIERIA Y ARQUITECTURA 
Pires GIOVANETTIGUARDIA - [PoR SUS PROPIOS DERECHOS. Rue trezereseeoos 
pos sa     
  

  ZOO CONFORMIDAD CONE ART TENONERAL ADE TAVELAOTANAL, NEORPORO ALPROTOCOCO AMTERACO EN] 
| esvacoies [FOJAS El CATASTRO NACIONAL DE PERSONAS JURÍDICAS EMITIDO POR LA REPUBLICA PEDEREATIVA DE BRASIL DE LA 

[COMPAÑÍA ALOMA Y SU TRADUCCIÓN REALIZADA POR LA PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATOLICA DEL ECUADOR A PETICIÓN 
[DE LA AB. ANA MARÍA DASTE, (MAT 17-2019-568 FA) —_       
  

  

NOTARIO(A MARIA CRISTINA VALLEJO RAMIREZ    NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO ——- 

ESPACIO 
EN 

BLANCO 

    
     



Dra. María Cristina Vallejo R. 
NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA no a/38 

QUITO - EC 

1 ESCRITURA N*2020-17-01-38-P00214 

PROTOCOLIZACIÓN 

2
.
 
.
n
 

DE LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS: a) CATASTRO NACIONAL DE 

PERSONAS JURÍDICAS, EMITIDO POR LA REPÚBLICA FEDERATIVA DE 

BRASIL, EL VEINTE Y SIETE DE ENERO DE DOS MIL VEINTE (17/01/2020), 

$ DE LA COMPAÑÍA ALOHA PARTICIPACIONES, EN IDIOMA PORTUGUÉS, 

9 QUE CONTIENE UNA LEGALIZACIÓN EMITIDA POR EL AGENTE 

10 CONSULAR DEL ECUADOR EN SAO PAULO, LA SEÑORA OLAYA SILVIA 

11 HANASHIRO MACHADO, EL VEINTE Y OCHO (28) DEL DOS MIL VEINTE 

12 (2020). b) TRADUCCIÓN DEL CATASTRO NACIONAL DE PERSONAS 

13 JURÍDICAS, EMITIDO POR LA REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL, EL 

14 VEINTE Y SIETE DE ENERO DE DOS MIL VEINTE (27/01/2020), DE LA 

15 COMPAÑÍA ALOHA PARTICIPACIONES, EN IDIOMA ESPAÑOL, REALIZADO 

16 POR LA PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATÓLICA DEL ECUADOR DEL SIETE 

17 (7) DE FEBRERO DEL DOS MIL VEINTE (2020). 

a
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20 CUANTÍA: INDETERMINADA 

23 QUITO, A 17 DE FEBRERO DE 2020 

26 DI COPIAS 
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SEÑORA NOTARIA DEL CANTÓN QUITO: 

ANA MARIA DASTE RAMIREZ, abogada en ejercicio profesional, respetuosamente 
comparezco ante usted y solicito: 

Sírvase protocolizar los documentos detallados a continuación: 

a) Catastro Nacional de Personas Jurídicas emitido por la Republica Federativa de 
Brasil el 27/01/2020 de la Compañía Aloha Participaciones, en idioma portugués, 
que contiene una legalización emitida por el agente consular del Ecuador en Sao 
Paulo la señora Olaya Silvia Hanashiro Machado el 28 de enero del 2020. 

b) Traducción del Catastro Nacional Catastro Nacional de Personas Jurídicas emitido 
por la Republica Federativa de Brasil el 27/01/2020 de la Compañía Aloha 
Participaciones, en idioma español, realizado por la Pontificia Universidad Católica 
del Ecuador del 7 de febrero del 2020 

Lo anterior, con fundamento en la facultad conferida a través del Art. 18 de la Ley 
Notarial. 

Se servirá usted conferirme dos (2) copias certificadas de la mencionada protocolización, 
así como la devolución de los documentos originales. 

Por la atención de la presente, 

    Ab, táría Daste 
MAT. No. 17-2013-565 FA



      
“REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL Ñ 
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> “SBADASTRO NACIONAL DA PESSOA JURÍDICA N 09 O QU 
FUERO DENSONEIO DDD 31 290.54200001:30 COMPROVANTE DE INSCRIGÁO E DE SITUAGAO| “2/0 7720+5 
MATA CADASTRAL 

  

      

  PONE ENPRESARA 
ALOHA PARTICIPACOES LTDA. 
  

  TUD DO ESTBEICMENO PONE SE FRTASA PE 
anos DEMAIS. 

      

  DTO TOESRIO DA VDADE ECONÓMICA PRNEPA 
.62-0-00 - Holdings de instituigdes náo-financelras 

  

  

  TODO EDESERGÍO DAS ATVIADES ECONÓMICAS SECUNDIAAS 
77:32:21 - Aluguel de máquinas e equipamentos para construsdo sem operador, exceto andalmes 
77:11:00 - Locacio de automóvels sem condutor 
$8.10-2-02 - Aluguel de Imóvols próprios 
  

  IO TETRIS TANATTAE ROCA 
224-0 » Sociedade Simples Limitada. 
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Aprovado pela Instrugáo Normativa RFB n? 1.863, de 27 de dezembro de 2018. 

Emitido no dia 27/01/2020 ás 12:55:46 (data e hora de Brasilia). Página: 1/1         
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CONSULADO DEL ECUADOR EN SAO PAULO 

  

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 3/2020 

Quien suscribe OLAYA SILVIA HANASHIRO MACHADO, AGENTE CONSULAR DEL ECUADOR en a Ciudad 
de SAO PAULO, BRASIL, certifica que la fima de RODOLFO RODRIGUES GUEDES, ESCREVENTE 

NOTARIAL - 12* TABELIAO DE NOTAS SAO PAULO - SP que aparece en este documento original, es la 
misma que consta en los registros de este Consulado por lo tanto, cerca que es auténtica, a fn de que el 
indicado documento de fé pública en el Ecuador, aiarando que la autentcación precedente no prejuzga el 
contenido o la foma del documento legalizado. 

SAO PAULO, 28 de Enero del 2020 
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Arancel Consular: 157 
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Legalzación de fra en otros documentos (pesonas jurcas) 
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TO - EC 
Centro de Traducciones de la Pontificia Universidad Católica del Ecuád lor com, / 

RUC: 1758682601001, con juramento de que conoce el idioma portugués, que 
se le presentó un documento en portugués, y su traducción al español es la 

  
  siguiente: 

«[El documento consta de dos hojas sin numerar] (Primera hoja, texto enmarcado] 

[Abajo, inician recuadros]-— 
[Escudo de armas de Brasil sobre sello del consulado del Ecuador 

en Sáo Paulo] REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL 
REGISTRO NACIONAL DE PERSONAS JURÍDICAS 

  

  

  

    
  

  

  

  

NÚMERO DE INSCRIPCIÓN | COMPROBANTE DE — | FECHA DE APERTURA 
31.299.542/0001-30 INSCRIPCIÓN Y DE 13/07/2018 
MATRIZ. SITUACIÓN CATASTRAL 

T NOMBRE COMERCIAL, | 
ALOHA PARTICIPACOES LTDA ] 

"TÍTULO DEL ESTABLECIMIENTO (NOMBRE DE FANTASÍA) TAMAÑO 
GRANDE 

  
  

  

CÓDIGO DE DESCRIPCIÓN DELA ACTIVIDAD ECONÓMICA PRINCIPAL. 
64.62-0-00 - Sociedades de cartera de instituciones no financieras 
  

“CÓDIGO Y DESCRIPCIÓN DE LAS ACTIVIDADES ECONÓMICAS SECUNDARIAS 
77.3222-01 - Alquiler de máquinas y equipos de construcción autoconducidos, excepto andamios 
77.11-0-00 - Alquiler de vehículos autoconducidos 
68.10-2-02 - Alquiler de inmuebles propios ] 
  

CÓDIGO Y DESCRIPCIÓN DE LA NATURALEZA JURÍDICA ] 
224-0 - Sociedad de Responsabilidad Limitada 
  

   
  

  

    
  

  

UBICACIÓN NÚMERO vo 1 
RS n ] 

CÓDIGO POSTAL | BARRIODISTRITO MUNICIPIO ESTADO. 
13-500-040. JARDIM DONANGELA | RÍO CLARO SÁO PAULO. 

CORREO ELECTRÓNICO TELÉFONO 
GERSONGGFSIL.COM.BR (11) 4193-3612     
  

ENTE FEDERATIVO RESPONSABLE (EFR) 
  

  

SITUACIÓN CATASTRAL FECHA DE SITUACIÓN CATASTRAL. 
ACTIVA 13/072018 
  

  

[MOTIVO DE SITUACIÓN CATASTRAL ] 
  

          SITUACIÓN ESPECIAL ] FECHA DE SITUACIÓN ESPECIAL 
  

  

¡Cemtro de Tracucciones de la Pontificia Universidad Católica del Ecuador 
Av. 12 de Octubre y Roca | Planta baja Facultad de Comunicación, LingUlsica y Uteratura 

Tel. (593) 2298 1700 ext: 1383 
centrodetraducciones Spuce.edu.ec 

 



Traducción: 2020/02/05 Hoja 2 de 3 

[Fin de texto enmarcado] [Abajo, justificado, mayúsculas y minúsculas] Aprobado 
por la Instrucción Normativa RFB (Organismo de administración tributaria de 
Brasil) n.? 1.836, de 27 de diciembre de 2018. Emitido el día [En negritas] 
27/01/2020 a las [12.55:46] [Entre paréntesis] fecha y hora de Brasilia. Página 1/1 
[Abajo, se observan sellos notariales y autenticación de firma, acompañados de 
rúbricas ilegibles en tinta azul] [Fin de la primera hoja] [Segunda hoja] [En el canto 
supenor derecho, se observa sello del Consulado del Ecuador en Sáo Paulo] [Abajo, 
centrado a la izquierda, se observa escudo de armas del Ecuador] [Debajo del 
escudo, centrado a la izquierda, mayúsculas sostenidas, se lee en tenor español] 
República del Ecuador [Centrado a la derecha, se observa sello] [Debajo, centrado 
a la derecha, en mayúsculas y minúsculas se lee en tenor español] Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Movilidad Humana [Abajo, centrado, en mayúsculas 
sostenidas, negritas, se lee en tenor español] Consulado del Ecuador en Sao [sic] 
Paulo [Abajo, centrado, en mayúsculas sostenidas, negritas, se lee en tenor español] 
Legalización de firma n.? 3/2020 [Abajo, inicia texto corrido, mayúsculas y 

  

minúsculas, en tenor español] [Abajo, centrado, en mayúsculas sostenidas, negritas, 
se lee en tenor español] [Abajo, se observan timbres fiscales y sello del Consulado 
del Ecuador en Sáo Paulo] [Hay rúbrica en tinta azul perteneciente a Olaya 
Hanashiro, agente consular del Ecuador] [Fin de la segunda hoja y fin del 

documento]:      

  
Centro de Traducciones de la Pontificia Universidad Católica del Ecuador 

Av. 12 de Octubre y Roca | Planta baja Facultad de Comunicación, Ungúlsica y Literatura 
el.:(593) 2 299 1700 ext.: 1383 

centrodetraduccionesPpuce.edu.ec



Traducción. 2020/02/005 Hoja 3 € 

Notaría 
Raúl Alejandro Bustamante Rodríguez, traductor del Centro de Tradugaion 
de la Pontificia Universidad Católica del Ecuador para la lengua portiguesa, y 
HACE CONSTAR: Que la presente Traducción es una versión oicíal, íntegra 
y fidedigna de su documento en portugués adjunto, que sellá y visa. Esta 

traducción certifica el contenido del documento, no la validez del mismo. Y 
para que así conste donde convenga, expide la presente traducción, con el 

número (2020/02/05), en Quito, a 06 de febrero de dosmilxeinte —---    

   

  

o 
E [CENTRO DETRAD 

ru vis iter fa Fdo.: Raúl Alejandro Bustamante Rodríguez 
    

Traductor para la lengua portuguesa 

Esta traducción consta de tres páginas numeradas consecutivamente 
del 1 al 3, cada una de las cuales lleva la firma y sello del Traductor arriba 
firmante. CERTIFICO, en mi calidad de Decana de la Facultad de 
Comunicación, Lingiística y Literatura de la Pontificia Universidad Católica 
del Ecuador, que la firma que antecede es auténtica y corresponde a Raúl 

  Alejandro Bustamante Rodríguez, traductor de este Centro.- 

Quito, 07 de febrero de 2020 

de 

'TRO DE TRADUCCIO! 
s ¡ter    

LL 
Fdo.: Dra. Verónica Yépez Reyes 

Decana de la Facultad de Comunicación, Lingúística y Literatura 
dela Pontificia Universidad Católica del Ecuador. 

   
feia Universidad Católica del Ecuador. 

de Comunicación, Lingúlstica y Literatura 
Centro de Traducciones de la Por 

Av. 12 de Octubre y Roca | Plat
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Dra. María Cristina Vallejo R. Notaria/38 
NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA QUO ECUADOR 

1 RAZÓN DE LA PROTOCOLIZACIÓN: Por petición de la Abogada Ana Mafía 
Daste, con matricula profesional número diecisiete guión dos mil trece guión 

quinientos sesenta y cinco del Foro de Abogados del Consejo de la Judicatura 

(17-2013-565 F.A.C.J.), el día de hoy en el Registro de Escrituras Públicas de la 

Notaría a mi cargo, en cinco fojas útiles, protocolizo: a) CATASTRO NACIONAL 

DE PERSONAS JURÍDICAS, EMITIDO POR LA REPÚBLICA FEDERATIVA DE 

BRASIL, EL VEINTE Y SIETE DE ENERO DE DOS MIL VEINTE (17/01/2020), 

DE LA COMPAÑÍA ALOHA PARTICIPACIONES, EN IDIOMA PORTUGUÉS, 

9 QUE CONTIENE UNA LEGALIZACIÓN EMITIDA POR EL AGENTE 

10 CONSULAR DEL ECUADOR EN SAO PAULO, LA SEÑORA OLAYA SILVIA 

11 HANASHIRO MACHADO, EL VEINTE Y OCHO (28) DEL DOS MIL VEINTE 

12 (2020). b) TRADUCCIÓN DEL CATASTRO NACIONAL DE PERSONAS 

13 JURÍDICAS, EMITIDO POR LA REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL, EL 

14 VEINTE Y SIETE DE ENERO DE DOS MIL VEINTE (27/01/2020), DE LA 

15 COMPAÑÍA ALOHA PARTICIPACIONES, EN IDIOMA ESPAÑOL, REALIZADO 

16 POR LA PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATÓLICA DEL ECUADOR DEL SIETE 

17. (1) DE FEBRERO DEL DOS MIL VEINÍE (2020). Quita, decisiete de Febrero 

18 de dos mil veinte.- 
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Notaria/38 

Dra. María Cristina Vallejo R. 

NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

tocolizó ante mi, en fe de ello confiero esta SEGUNDA COPIA DE LOS SIGUIENTES 

DOCUMENTOS: a) CATASTRO NACIONAL DE PERSONAS JURÍDICAS, EMITIDO POR LA 

REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL, EL VEINTE Y SIETE DE ENERO DE DOS MIL VEINTE 

(17/01/2020), DE LA COMPAÑÍA ALOHA PARTICIPACIONES, EN IDIOMA PORTUGUÉS, QUE 

CONTIENE UNA LEGALIZACIÓN EMITIDA POR EL AGENTE CONSULAR DEL ECUADOR EN 

SAO PAULO, LA SEÑORA OLAYA SILVIA HANASHIRO MACHADO, EL VEINTE Y OCHO (28) 

DEL DOS MIL VEINTE (2020). b) TRADUCCIÓN DEL CATASTRO NACIONAL DE PERSONAS 

JURÍDICAS, EMITIDO POR LA REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL, EL VEINTE Y SIETE DE 

ENERO DE DOS MIL VEINTE (27/01/2020), DE LA COMPAÑÍA ALOHA PARTICIPACIONES, EN 

IDIOMA ESPAÑOL, REALIZADO POR LA PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATÓLICA DEL 

ECUADOR DEL SIETE (7) DE FEBRERO DEL DOS MIL VEINTE (2020)-Firmada y sellada en 

Quito, a DIECISIETE de FEBRERO del dos mil veinte.- ) 

      Leccecórocicece, 

DOCTORA MARÍA CRISTINA VALLEJO RAMÍREZ | 

NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUÍTO 
RM. 

(ESPACIO? 
ll EN | 

|




